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AHHoTaums. Llenb nccnegoBanna — u3yyeHue 3arnasna nbecs EBreHua BogonaskmHa
«(ecTpa yeTblpex» C TOYKN 3peHIna ero MHOrO3HauHoCTI. [PUBOAATCA paccyKAeHNA 0 3HAUEHMAX
0B «CeCTPa», aHanu3mpyetca 06pa3 Cectpbl. [laHo TONKOBaHMe 3arNaBuA, BbIABNEHA 11 l0Ka3aHa
€r0 MHOTO3HAYHOCTb.
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Abstract. The purpose of the research is to study the title of the play by Evgeny Vodolazkin
“Sister of Four”from the point of view of its polysemy. Reasoning about the meanings of the word
“sister” is given, word image of the Sister is analyzed. The interpretation of the title is shown, its
polysemy is revealed and proved.
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3armaBue — 9TO «MUHUMaJIbHasA GOpMaIbHast KOHCTPYKINS, Ipefi-
CTaBJIAIOLIAs 11 3aMBIKAIOIIAsl XY/J0)KeCTBEHHOE IIPOM3BefleHNe KakK lie-
noe» [1, c. 167]. Ha ocHoBe s3arnmaBusa nbechl EBrennsa Bopmonmaskuna
«CecTpa 4eTbIpex» NPeANPUHMMAETCS TIONbITKA aHa/IM3a CMBICTIA IIPO-
M3BeNEeHMA.

3pech 3armaBrue — 6eCIpenIokKHOe CyOCTaHTUBHOE CTIOBOCOYETa-
Hue [2, c. 357] co cBsA3bIo ypasyeHue [2, c. 362]. IlmaBHoe cloBO — «ce-
CTpa», MHOTO3HaYHOE CYIeCTBUTe/NbHOE. BykBasbHO 9TO C7I0BO 060-
3HauaeT «CBOs >KeHIIVHa» [3]. B cOBpeMeHHOM pyCCKOM sI3bIKe MMeeT
CrIefyIolye 3HAYeHVS: «POACTBEHHNIIAY, «eAVHOMBIIUIEHHNUIIA», «CeCTpa
MIIOCEPANsI», KMOHAXVHSI», «0OpalileHe K NIy >KeHCKOTo mona» [4, 5].
CB#13b MeXAy 3HaYeHMsIMM MeTadopyyecKas, OCHOBaHHAs Ha IPU3HaKe
OOIIHOCTY OTHOIIEHWIT ¥ MTHTEPECOB.

YT00OBI TOHSATH, KAKOI CMBIC/I HeCeT B cebe 3ariaBue, HeOOXOIMMO
JICIIOIb30BATh HE TOAbKO JIMHIBUCTUYECKUI METO]], CBA3AHHBIN C aHa-
JIM30M CJIOBApHBIX CTaTell, HO ¥ IMTePaTypOBefuecKuil, POKyCHPYIOIT
BHIUMaHMe UCCTIefloBaTe/s Ha aHannse reposi. CecTpa — LIeHTPA/IbHBII
repoil pousBeeHNs, Yepe3 KOTOPOro aBTOp BbIpaXkaeT CBOIO MJEH0.
Ee nMeHOBaHNe U BbIHeCeHO B 3arnasue. CecTpa — apXeTUIMYHBIIA
o6pa3 MemcecTpsl, HPUHATHIL B 0bmiecTBe [6, c. 104-107]. B Tekcre
HOSIB/ISIIOTCSL pa3Hble ee HOMMHAINY, KOTOPble TOBOPST O CHUCXOAM-
TeJIBHOM («MWJIOUKa», «yBakaeMasi» [7, c. 11, 25]) [8, 9], Ho gobpom
n «6parckom» oTHomeHun Kk Cectpe («koporeBa», «kkpacaBuia» [7,
c.22,31]). Ilepesomnomiasch cHauyana B CMepTh, OKa3bIBasCh BIIOC/IEN-
CTBUU «IICUXOOIBHOT», OHA HECeT MBICTIb O HEOTBPATUMOCTI CMEPTH
U 0 MacKax, KOTOpble BPsJ| MM Korga-Hubyab 6yayt cuatel [10]. OHa
00'befiMHAET TepOeB B UX Heyauax U IOATANKIBAET UX K pa3MblIIie-
HUIO U USMEHEHUIO.

V3y4uns o6pa3 CecTpsl, MOXXHO Haybosiee MOTHO PACKPBITh CMBICTT
3arnaBus. 3armaBue nbeckl, cornacHo knaccudukanuu C. 1. Kpxu-
’KaHOBCKOTO, OTHOCUTCA K Tuny «Post-Scriptum» [11, ¢c. 22], T.e. ero
CMBICTI CTAHOBUTCSI TIOHATEH II0CIe IpOouTeHMs TekcTa. CecTpa peannsyer

221



HECKOJIbKO POJIeli, a MMEHHO POJIb MefICECTPhI, CeCTPbI, IOMOTaoIIell re-
POsM Kak OpaTbsAM Hail Ty 0Ot A3bIK, pormt CMepTU U CyMacIle/ el
3HAuUT, B 3aI7IABUM aKTYa/IM3MPOBaH COflepKaTeIbHbIN aclleKT — pac-
KpbITUE MHOTO3HauHOTO 0Opasa.

3a BHeuIHeit popMoil — cofiep>KaHMeM, CTOUT CMBIC/I. DTO KOH-
LleNTyabHasA cOocTaBAw0Ias 3arnaBusA. CecTpa — repoii-BbIpasnuTeNb
aBTOPCKOJI MZIeN, KOTOpas NpU3BaHa 0OBEANHUTD HE TOIBKO TepOeB,
HO ¥ 3aCTaBUTDb YUTATENA 3a/[yMaTbCsl O CMEPTH, O €e HEOTBPATUMOCTH
Y HeOOXOAVIMOCTY IIPO>XKUTD >KU3HB «I10 TIPaBJie», He OXKIJasi TOMIKA K ee
MO/IOKUTENbHOMY M3MEHEHUIO VI3BHE.
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